
 

ایزوت و   و تریستان  و رامین و ویس در هاشخصیت روانشناسی تطبیقی مطالعۀ

 انعکاس آن در آثار هنری معاصر

 چکیده 

  که  گوناگون   هایسرزمین  مردمان   هنر  و   تفکر  سنجش   و   ارزشیابی   شناخت،   برای  شکوفا   است  بستری   تطبیقی   ادبیات 

  این   بهتر   شناخت.  اندبخشیده  جاودانگی  تاریخ   ۀپهن  در  داستان   و   شعر  قالب   در   را   خودشان  ذوق   و   احساس  اندیشه،

  میسر   هاآن  بین  مقایسه   و  دیگر  هایسرزمین  مردمان  هنر  و  ذوق   در  تدقیق  و   طمالعه  با  گمانبی  عواطف،  و  اندیشه

  اثر)  ایزوت  و   تریستان  داستان  و (  هجری  پنجم   قرن   شاعر)  گرگانی  اسعد   فخرالدین   سروده  رامین   و   ویس.  شد  خواهد

  این  در   قهرمانان   برخی.  رودمی  شمار  به  جالب   و   عاشقانه  های داستان  ازجمله   ، (بیستم  قرن   فرانسوی  ادیب  بدیه،  ژوزف

  مشترکی  روانی  و  اخلاقی  روحیات  دارای  است،  سلتی  اقوام  به  متعلق  دیگری  و  پارت  قوم  به  متعلق  یکی  که  داستان  دو

  روانشناسی   منظر  از  را  داستان  دو  این  قهرمانان   تطبیقی-تحلیلی   روشی  با  که  است  کرده  تلاش  حاضرپژوهش  .  هستند

  و   روحیات  در  هاییهمانندی  اگرچه  که  است  داده  نشان  گرفتهصورت  بررسی.  دهد  قرار   کاو  و  کند  مورد  شخصیت

  قوم   دو  فرهنگ  آداب،   روحیات،  از  موجود،  هایتفاوت  اما  دارد؛   وجود   داستان  دو   این  قهرمانان  برخی  اخلاقی   خصایص

در محتوای    .است  گرفته  سرچشمه   سلتی   و   پارتی  رامین  و  ویس  داستان  مانند  عاشقانه  ادبیات  به  مربوط  مضامین 

 هنرهای معاصر نیز نمود روشنی دارد. 
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 مقدمه

های گوناگون که  ادبیات تطبیقی بستری است شکوفا برای شناخت، ارزشیابی و سنجش تفکر و هنر مردمان سرزمین

اند. شناخت بهتر این  تاریخ جاودانگی بخشیده  ۀاندیشه، احساس و ذوق خودشان را در قالب شعر و داستان در پهن

ها میسر  های دیگر و مقایسه بین آنگمان با طمالعه و تدقیق در ذوق و هنر مردمان سرزمیناندیشه و عواطف، بی

خواهد شد. این شناخت، به پژوهشگران امکان خواهد بخشید تا از میزان ذوق و هنر و شیوه تفکر و چگونگی رفتار و  

ن مردمان آگاهی یابند. در طول تاریخ بشری، انسان سعی کرده تا آنچه را در ذهن دارد، به طریقی با جاودانگی  کردار ای

پیوند زند. ادبیات تطبیقی به بیانی دیگر ابزار دستیابی به این شناخت است. این شیوه »عبارت است از بررسی ادبیات  

ها از یکدیگر و  رسی چگونگی برقراری این ارتباط و تأثیرپذیری آنهای دیگر، برملی و روابط تاریخی آن با ادبیات ملت

 (. 16: 1393ها بر یکدیگر« )ندا، تأثیرگذاری آن

هایی درخشان از این آثار در قلمرو ادبیات ایران و  دو داستان عاشقانه »ویس و رامین« و »تریستان و ایزوت« نمونه  

شک این دو داستان به  اند. بیمان مانده و تا به روزگار کنونی رسیدهکه از دستبرد حوادث زمانه در ا  هستندفرانسه  

ها در شناخت بهتر ابعاد شخصیتی و روانی این دو قوم پارتی  های آنویژه از جنبه بررسی خصوصیات روانی شخصیت

صیتی قهرمانان  حاضر سعی کرده است که به بررسی تطبیقی ابعاد شخ  پژوهشرو،  تأثیر نخواهد بود. از اینو سلتی بی

   ای تحلیلی بپردازد. این دو داستان به شیوه

( از  Personalityشود. »کلمه شخصیت )های مهم در روانشناسی محسوب میشخصیت و بررسی ابعاد آن از بحث

زاد،  زدند گرفته شده است« )نیک به معنی نقاب که بازیگران روم قدیم هنگام ایفای نقش به چهره می Personaواژه 

ها، تعریف شخصیت به  هایی که از واژه شخصیت ارائه شده متعدد است. در یکی از این تعریف(. تعریف 297:  1382

نسبتاً ثابت و پایدار که بر روی هم یک    یافته و واحدی متشکل از خصوصیات گونه آمده است: »مجموعه سازماناین

(. در کتاب »زمینه روانشناسی« که از منابع معتبر در  17:  1382سازد« )شاملو،  فرد را از فرد یا افراد دیگر متمایز می

توان آن الگوهای معین  اند: »شخصیت را میحوزه علم روانشناسی است، مؤلفان اصطلاح شخصیت را چنین تعریف کرده

اش  های او با محیط مادی و اجتماعیی از تفکر، هیجان و رفتار تعریف کرد که سبک شخصی فرد را در تعاملو مشخص

شود،  (. در زندگی روزمره، وقتی درباره شخصیت کسی سخنی گفته می470  /2  :1390زند« )اسمیت و ...،  رقم می

ای است که فرد در آن زندگی  بیت در جامعههای روانی است که نتیجه وراثت و همچنین ترمنظور خصیصه هاو ویژگی

 ها در افراد متفاوت جامعه گوناگون و هرکدام به شکلی دیگرگون خواهد بود. ها و ویژگیگمان این خصیصهکند. بیمی

- 40:  1346های متعددی در زمینه ویس و رامین و تریستان و ایزوت صورت گرفته است. اسلامی ندوشن )پژوهش 

ابعاد شخصی94 بهت(  بررسی کرده است. محجوب )های دو داستان  را  بررسی  511-469:  1371ویژه ویس  ( ضمن 

ویس و رامین توجه نشان داده است. به عقیده وی »مطالعه دقیق احوال    ۀمفصلی به مضمون سیر عشق در منظوم

خاصه ویس که به علت زن  –های آنان  ها و انتقادهای این دو دلداده از یکدیگر و نگرانیها و تب و تابروحی، تنش



(. یوسفی  470:  1371نماید« )محجوب،  بسیار جالب توجه می  –پذیرتر استبودن از نظر اجتماعی گرفتارتر و آسیب

کند  ( بررسی تطبیقی بین داستان ویس و رامین و خسرو و شیرین را مدنظر قرار داده و بیان می183-180:  1371)

شود، گاهی نوعی از توارد  های موجود در میان ملل گوناگون دیده میکه »مشابهتی که بین ادبیات داستانی و اسطوره

( مضمون  38-15:  1377آبادی ) (. خاتون180:  1371هاست« )یوسفی،  است و گاهی نیز یکی بودن سرچشمه اصلی آن  

عشق و منش قهرمانان در ویس و رامین را بررسی کرده است. وی به این نتیجه دست یافته است که »حال و هوای  

ی  (. ستار15: 1377آبادی، های عاشقانه فارسی متفاوت است« )خاتونعشق و عاشقی در این منظومه با دیگر منظومه

نظریات  32-47:  1377) نیز  و  دو  آن  بین  های  مشابهت  برخی  و  داستان  دو  این  سرچشمه  پیرامون  بررسی  به   )

( به  135-119:  1389مستشرقین ازجمله مینورسکی و گاله پرداخته است. شادآرام، نصراصفهانی و شریفی ولدانی )

اند که »ویژگی اصلی این زنان که اغلب شخصیتی  تهاند و نتیجه گرف بررسی نقش زنان در این دو داستان توجه نشان داده

ساده و طبیعی دارند قدرت تأثیرگذاری در زندگی خود و اطرافیان است« )شادآرام، نصراصفهانی و شریفی ولدانی،  

اند که  ای از این دو داستان انجام داده و نتیجه گرفته( مقایسه71-90:  1389(. شادآرام و درودگریان )135:  1389

انگیزی شبیه یکدیگرند تا آنجا  حیرت  ۀگونستان و ایزوت و ویس و رامین از نظر اشتراک در موضوع و حوادث به»تری

  ۀ بخش منظومای به غرب رفته و الهامنماید منشاء هر دو اثر یکی باشد. یا داستان ویس و رامین با واسطهکه بعید نمی

غربی قرون وسطی    ۀایرانی پارتی با جامع  ۀوت باورهای جامعغربی شده باشد لیکن با وجود این شباهت ظاهری، تفا

های ساختاری و محتوایی در دو  روح و فضای کلی دو داستان را کاملاً با یکدیگر بیگانه ساخته و باعث برخی از تفاوت

دو    ( به تطبیق این 147-158:  1389فر )(. ممتحن و شایسته87:  1389داستان شده است« )شادآرام و درودگریان،  

ها  ناپذیری در کار است که همه ارزشها، عشق ناگزیر و چارهاند. به عقیده آنان »در هر دوی این داستانداستان پرداخته

های  که میان داستان  هاتیکنند. با وجود تشابشود و عاشقان آن را نهانی و ناگزیر تحمل میرا کند. درد عشق موذیانه می

: 1389فر،  ها شناخته نشده است« )ممتحن و شایستهکات مشترک بسیاری از داستانعاشقانه جهان وجود دارد هنوز ن 

ها را در این دو داستان بررسی کند صورت  (. با این حال، پژوهش جامع و مستقلی که موضوع روانشناسی شخصیت147

کرده است ضمن بررسی  شود. این مقاله به این دلیل سعی  رو، ضرورت پژوهش حاضر آشکار مینگرفته است. از این

های  تطبیقی این دو داستان در این حوزه تأکید داشته باشد. امری که در پژوهش  ۀها، بیشتر بر جنبروانشناسی شخصیت

ها به شیوه تطبیقی و  های( این داستانطور جامع و مفصل صورت نگرفته بود. در ادامه قهرمانان )شخصیتپیشین، به

 مورد بررسی باژگونه قرار گرفته است. ها از منظر روانشناسی شخصیت

 

 

 

 

 گیری  نتیجه 



اند، از مشهورترین  ای »تریستان و ایزوت« که هر دو دارای بن مایه عاشقانهمنظومه »ویس و رامین« و داستان افسانه

  - بنابر نظر محققان   –اند. اصل و منشأ داستان ویس و رامین  های اقوام پارتی و سلتیترین داستانحال جذابو در عین

اشکانی می افسانهبه زمان سلسله  روایت  و منشاء  به زمانرسد  ایزوت  و  تریستان  قوم سلت.  ای  تاریخ  قدیم در  های 

هایی است که از گزند روزگار در امان مانده و به دوران کنونی رسیده است.  ترین داستانشک این دو داستان از جالببی

این دو داستان دشباهت این  ر طرح داستانی، شخصیتهای  انکارناپذیر است.  قهرمانان  برخی  ویژه روحیات  به  و  ها 

تأثیرگذار دارند. در داستان ویس و رامین، شاه موبد،  بررسی نشان داد که هرکدام از این داستان ها شش شخصیت 

زوت )زرین موی(، ملکه ایزوت  ویس، رامین، دایه، شهرو و گل؛ و در داستان تریستان و ایزوت، شاه مارک، تریستان، ای

کنند. شاه موبد و شاه مارک در این  های اصلی را ایفا می)مادر ایزوت زرین موی(، برانژین و ایزوت )سپید دست( نقش

به لحاظ طرح داستانی مقابل هم هستند، خصوصیات روحی متفاوتی دارند. شاه موبد، پادشاهی   دو داستان اگرچه 

ای از خود ندارد. شاه مارک در مقابل پادشاهی عاقل و  حال ساده لوح و گول است و ارادهزنباره، میخوار و در عین  

مردی متین است. ویس برخلاف ایزوت )زرین موی( تسلیم تقدیر است و شخصیتی منفعل در برابر حوادث داستان  

آورد اما ویس  رد و دم بر نمیپذیشوند؛ اما ایزوت این خیانت را میشان را میدارد. هر دو خیانت تسلیم شریک عشقی

شورد. روحیه شادکامی و خوشگذرانی با ویس عجین شده اما ایزوت تا پایان داستان درد و اندوه  همواره در برابر آن می

عشق را با خود دارد. رامین اگرچه جوانی برازنده، ماهر و اهل بزم و سرود است، اما عاشقی صادق نیست. هرچند تا  

دارد. تریستان نیز همانند رامین  کند؛ اما در جوانی نه تنها به ویس بلکه به گل نیز خیانت روا میی میپایان با وی زندگ 

گذارد. از این منظر هر دو شخصیت دارای  بندد، اما به راحتی پا بر سر پیمان خود میاگرچه پیمان وفاداری با ایزوت می

حال مهربان )نسبت به ویس و رامین( و سنگدل  در عین  گر و خصیصه روحی یکسانی هستند. دایه زنی مکار، حیله

)نسبت به شاه موبد( است. با رفتار خود سعی دارد که ویس را به رامین برساند. برخلاف وی برانژین تا آخر به ولی  

ماند. شهرو زنی هوسباز و خوشگذران است که روحیات وی هیچ شباهتی با ملکه ایزوت ندارد.  نعمت خود وفادار می

ل در داستان ویس و رامین و ایزوت )سپید دست( در داستان تریستان و ایزوت، روحیات مشابهی دارند. هر دو تن گ

های این دو داستان،  آورند. مشابهت در خصوصیات اخلاقی و روانی شخصیتدهند و دم برنمیبه تقدیر و خیانت می

پایه و اما  انکارناپذیر است،  قهرمانان  برخی  آداب،  اساس شخصیت  هرچند در مورد  از  آنان سرچشمه گرفته  پردازی 

های عاشقانه در  ها حاکی از این است که مضامین این داستانبررسیفرهنگ، و تمدن دو قوم پارتی و سلتی است.  

 هنرهای معاصر نیز قابل مشاهده است.
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